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Upute za rukovanje HR



Poštovani kupcu, 
procitajte upute za rukovanje i sve dodatne informacije prije korištenja uredaja. Najvažnije je da 
oni trebaju biti sačuvani sa aparatima za buduce korisnike! 
 
1. Upozorenja i pravci 
 
Ova upozorenja su iznesena u interesu sigurnosti. Morate ih pažljivo pročitati prije instaliranja ili 
korištenja aparata! 
 

• Ovaj proizvod je dizajniran za rad od strane odraslih. Djeci ne bi trebalo biti dopušteno da 
upravljaju s kontrolama ili se igraju sa proizvodom. 

• Sve električne radove na ovom aparatu prilikom instalacije treba obaviti kvalificirani električar. 
• Opasno je mijenjanje specifikacije ili modificirati ovaj proizvod na bilo koji način. 
• Apsorpcijski hladnjak je dizajniran da se koristi isključivo za skladištenje jestivih namirnica i 

pića. 
• Postoje radni dijelovi u ovom proizvodu koje se zagrijavaju. Uvijek se mora osigurati da postoji 

adekvatna ventilacija jer može doći do kvara komponenta i mogućeg gubitka hrane (odnosi se 
na relevantnim uputama za hladnjak za instalaciju pod točkom 4..). 

• Prije odmrzavanja, čišćenje i održavanja vrši se, svakako da isključite aparat i isključite ga iz 
napajanja. Isključite plin!  

• Strogo poštujte preporuke proizvođača hrane za njeno skladištenje. Odnose se na relevantne 
upute za skladištenje hrane i pića pod točkom 13.  

• Ni pod kojim okolnostima, nesmijete sami pokušati popraviti aparat. Popravci od strane 
neiskusne osobe može uzrokovati ozljede ili ozbiljnije neispravanosti. Ovaj proizvod treba 
servisirati ovlašteni servisni inženjer i koristiti samo originalne rezervne dijelove. 

 
 
2. Područje primjene  
 
Rashladnih jedinica se ne smije ugraditi u motorna vozila i plovila koristeći operaciju na plin!  
 

Operacija pomoću tekućeg plina u zatvorenim prostorima nije dozvoljena!  
 

OVA RASHLADNA JEDINICA SE MOŽE KORISTITI SA POGONOM NA PLIN SAMO NA 
OTVORENIM PROSTORIMA!  
 

Korištenje na otvorenom uključuje uporabu u šatorima (tende), koji su dobro prozračeni oko  
jedinice za rad, i ravne vrtne terase.  
 

Nema ograničenja na električni pogon.  
 

Poloča za upravljanje mora biti zaštićena od kiše i drugim izvorima vode. 
 
 
3. Skladištenje cilindara sa plinom  
 
Plinske boce sa tekućim plinom ne bi smjeli biti pohranjene u neventiliranim područjima ili ispod  
zemlje (dimnjak u obliku rupa). Izbjegavajte direktno izlaganje suncu. Plinski cilindri ne bi trebali  
biti izloženi temperaturama iznad 50 °C. 
 
 
4. Postavljanje  
 
Instalirati horizontalno na glatku, tvrdu ili bilo koje drugu odgovarajuću površinu. Ako je potrebno, 
prilagodite ju koristeći razne raspoložive podmetače.  
 

Udaljenost od najmanje 10cm mora biti između stražnje strane jedinice i bilo kojeg drugog objekta 
(zid). Izbjegavajte stavljanje jedinice na izravnom suncu i pored drugih izvora topline.  
 

Za dobru cirkulaciju zraka odzračnik na vrhu i sa strane, kao i na poleđini rashladnie jedinice ne smije 
biti ometan.  
Ovo će rezultirati dobrim rashladnim sustavom sa uštedom energije. 



5. Čišćenje  
 
Prije prvog korištenja i i kasnije, nakon odmrzavanja, ili tijekom duljeg razdoblja ne korištenja, očistite 
kontejner s poklopcem sa lagano-toplom vodom i, ako je potrebno uz pomoč deterđenta. Upozorenje: 
ne pritiščite nehotice ili otvorajte vrata na silu (to bi moglo uzrokovati oštečenja šarki). Nikad 
ne koristite abrazivna ili korozivna sredstva za čisčenje jedinice. Obrišite očišćenu površinu 
suhom mekom krpom. 
 
 
6. Uporaba na 230V  
 
Ne koristiti nikakve dodatne oblike energije (baterija / plin).  
 

Provjerite je li napon opskrbe u skladu s propisanim naponom na podatakovnoj ploči (vidi poleđinu 
jedinice).  
 

(Sljedeće upute odnose se u glavnom na rashladnu jedinicu proizvedenu za Veliku Britaniju).  
 

Dovod struje za vaš hladnjak je opremljen sa 13A utikačem koji sadrži 3A osigurač. Radi se o utikaču 
za standardno uzemljeno povezivanje na standardno uzemljenu utičnicu.  
 

Zbog razlika u korištenju utikača, biti će potreban adapter za priključenje u drugim zemljama. 
(VAŠ HLADNJAK JE VEČ OPREMLJEN ODGOVARAJUČIM UTIKAČEM)  
 
Uključivanje (slika 1)  
 

• Okrenite dugme termostata (A) u smjeru kazaljke na satu na položaj 7/MAX. Tek nakon oko 1 
sat će jedinica postati hladna (inje na isparivaču). 

• Temperatura se može regulirati pomoću termostatskog dugmeta: '0 '= isključeno, 1 -- 7 
povećanje stupnja hlađenja.  

• Nakon dovoljnog hlađenja (oko 5 sati), pozicija termostata može se postaviti na nižu 
temperaturu između 2-5. Termostat će sada automatski regulirati podešenu temperaturu. 

 
Isključivanje (slika 1) 
 

• Okrenite dugme termostata (A) u suprotnom smjeru sata na položaj '0 '(osjetiti će te blagi 
otpor prije ove pozicije).  

• Izvaditi priključni kabel iz napajanja. 
 
 
7. Uporaba na 12V 
 
Ne koristiti nikakve dodatne oblike energije (mrežni napon / plin). Osigurač mora biti instaliran na 
električnom vodu između baterije i hladnjaka.  
 

12 V: maksimalno 15 Ampera.  
Kabela presjeka maksimalne duljine kabela 12 V 
2,5 mm² do 2,5 m 
4,0 mm² do 4,0 m 
6,0 mm² do 6,0 m 
 
Nije potrebno uzeti u obzir polaritet kada spajate rashladnu jedinicu. Provjerite je li napon opskrbe u 
skladu s propisanim naponom na podatakovnoj ploči (vidi poleđinu jedinice). 
Ako nemte bateriju koja se koristi neovisno o vozilu, rashladnu jedinicu koriste samo kada je vozilo u 
pokretu, jer, kada je motor ugašen, moguče je ispražnjenje baterije što može uzrokovati nemogučnost 
pokretanja motora.  
 

Preporuka: Prije putovanje, rashladite jedinicu koristeći mrežni napon. 
 
 
 
 



Uključivanje  
 
Automobilski utikač postavljen na spojni kabel mora biti priključen na utičnicu upaljača cigarete 
(automobilski utikač se ne isporučuje sa svakim modelom).  
 

Kada koristite uređaj na bateriju, hlađenje nije termostatski regulirano, tj. dugme (a) nema djelovanje.  
 

Pošto je dugme (A) je bez djelovanja i ako je temperatura nepotrebno preniska: 
 
Isključivanje 
 
Izvućite utikač iz utičnice. 
 
 
8. Uporaba na plin 
 
Ne koristiti nikakve dodatne oblike energije (mrežni napon / baterija). Uređaj ne smije biti spojen na 
gradski ili prirodni plin. Jedino je pogodan za korištenje s propan / butan plinom.  
 

Plinski priključak sa tlakom u mbar je naveden na podatakovnoj ploči (vidi poleđinu aparata). Važno je 
se kristi ne podesivi regulator pritiska za smanjenje pritiska iz plinskog cilindra na radni pritisak 
naveden na podatakovnoj ploči i nijedan drugi pritisak se nesmije koristiti.  
 
 
9. Priključenje rashladne jedinice na plinski cilindar  
 
Uvijek spajajte u sljedećem redosljedu:  
 

Plinski cilindar – regulator pritiska – uređaj. 
.  
Za spajanje uređaja na regulator pritiska koristite samo crijeva odobrena za tu uporabu. 
 

Regulator pritiska mora biti kompatibilan za propan / butan i 30 mbara. 
 

Kod spajanja regulatora tlaka na plinsku bocu, ventil na plinskoj boci mora biti zatvoren. Nakon 
spajanja regulatora tlaka na bocu by screwing, povezuju se dva kraja cijevi na siguran način uz pomoč 
dvije obujmice.  
 

Kada priključujete kraj cijevi na priključak uređaja pridržite ga rukom da nebi došlo da naprezanja i 
eventualno oštečivanje.  
 

Plinsku bocu koristite isključivo u uspravnom položaju i svaki put prilikom priključivanja vodite brigu da 
nema curenja plina na spojevima da crijevo nije napeto i u dodiru sa vručim površinama. 
 

Spajanje cijevi i plinske boce mora uvijek biti u pozicijama gdje neće morati biti preskakana ili nehotice 
poremećena.  
 

Prije pokušaja paljenja plamenika, svaki put nakon povezivanja, otvorite ventil na plinskoj boci i 
provjerite propuštanje plina na spojevima primjenjujući sapun i vodu te gledajuči da se ne pojavljuju 
mjehurići koji ukazuju curenje.  
 

Nakon testiranja osušiti tragove deterdženta.  
 
Za vašu sigurnost  
 

Ne provjeravajte propuštanje s otvorenim plamenom!  
 

Ne pušite dok provjeravate propuštanje! 
 
 
 
 
 
 
 
 



10. Upravljanje plinskog sustava (slika 1)  
 
Sastoji od kontrolnog dugmeta (B) sa ugrađenim sigurnosnim ventilom, plamenik s elektrodom za 
paljenje i piezo upaljač (E).  
 

Kontrolno dugme ima 3 pozicije:  
 

MAX:   visoki kapacitet hlađenja,  
MIN:   niski kapacitet hlađenja,  
Θ:   Off-pozicija = opskrba plinskog plamenika je isključena.  
 

Ako, zbog bilo kojeg razloga se plinski plamenik ugasi sigurnosni ventil automatski zatvara plin. 
 
 
11. Paljenje plinskog plamenika (slika 1)  
 

1. Otvorite plinski cilindar ili ventil koji regulira pritisak.  
 

2. Okrenite dugme (B) u suprotnom smjeru kazaljke na satu na MAX poziciju, pritisnite i držite.  
 
3. Nakon otprilike 10 sekundi pritisnite dugme (E) nekoliko puta. Nakon zapaljenja, držite dugme 

(B) daljnjih 20-30 sekundi prije otpuštanja. 
 

Plamen možete kontrolirati uz pomoč otvora (C). 
 

Ukoliko ne postignete paljenje, ponovite postupak paljenja nakon 1 minute.  
 

 (Može potrajati duže od 10 sekundi, ako jedinica nije upotrebljavana tijekom duljeg razdoblja 
ili nakon što ste zamijenili plinski cilindar. Uzrok: zrak u opskrbnim cijevima).  
 

4.  Nakon što ste na MAX poziciji dobili dovoljno ohlađen spremnik hlađenja, kontrolno dugme 
treba biti okrenut prema položaju MIN na niskim okolnim temperaturama ili ukoliko je hladnjak 
samo djelomično popunjen na okolnoj temperaturi ispod +18 °C, kako bi se izbjegli 
zamrzavanje sadržaja. 

 
 
12. Isključivanje plinskog plamenika 
 

1. Zatvorite plinski cilindar ili ventil koji regulira pritisak. 
 
2. Okrenite dugme (B) u smjeru kazaljke na satu na off poziciju. 

 
 
13. Polaganje hrane i pića  
 

• Živežne namirnice i piće mora uvijek biti zatvoreno kada ga pohranjujemo u  
rashladnu jedinicu. Izbjegavati hranu sa promjenom u okusu i mirisu.  

• Hrana i piće mora biti smješten u hladnjak, tako da dopustimo da zrak cirkulira slobodno. 
• Ne stavljajte vruću hranu ili piće u hladnjak!  
• Ni pod kojim okolnostima nesmijete zapaljive tekućine i / ili plinove pohraniti u hladnjak. 

Opasnost od eksplozije! 
 
 
14. Odleđivanje i mjere za dugotrajno razdoblje nekorištenja  
 
Stvaranje previše leda na isparivač sprečava hlađenje jedinice i time smanjuje učinkovitost. Kada se 
stvori sloj oko 5 mm leda preporuča se otopiti rashladnu jedinicu. Dakle, rashladni uređaj će biti 
isključen i sva roba koja je bila hlađena mora biti uklonjena. Nikada ne koristite aparate za grijanje, 
grijalice i sl. da bi ubrzali proces odleđivanja! Ako je potrebno, za pomoč koristite platnenu krpu 
umočenu u toplu vodu postavljenu na jedinicu za hlađenje da bi ubrzali proces. Nakon odleđivanja, 



očistite otopljenu vodu uz pomoč čiste krpe i očistite spremnik hladnjaka, kao što je opisano u 
Poglavlju 4.  
 

U slučaju da se rashladna dulje razdoblje ne koristi, isključite uređaj i uklonite namirnice. Nakon 
odleđivanja hladnjak je potrebno pažljivo očistiti i osušiti.  
 

Da biste izbjegli stvaranje neugodnih mirisa u hladnjaku, preporučljivo je da poklopac ostavite malo 
otvoren. 
 
 
15. Mjere nakon duljeg razdoblja nekorištenja  
 
U slučaju da rashladna jedinica ne funkcionira ispravno kada je uključimo nakon duljeg razdoblja 
nekorištenja, ISKLJUČITE NAPAJANJE HLADNJAKA I ODSPOJITE GA i zatim okrenite aparat 
naopačke.  
Nakon nekoliko minuta vratite aparat u svoj uspravni položaj i uključite ponovno. U slučaju da je uređaj 
još ne funkcionira ispravno, ponovite postupak nekoliko puta. 
 
 
16. Održavanje  
 
Mijenjajte plinski filter: celulozni filter plina se nalazi se na stražnjoj strani u priključku za plin. Kada je 
potrebno zamijeniti filter plina, izvadite filter iz rupe i zamijenite ga novim. Svako drugo održavanje i 
popravci, posebno onih koji se odnose na rashladni sistem i sustav plinskog plamenika, može 
poduzeti samo ovlašteni servisni centar. 
 
 
17. Servis nakon prodaje 
 
Ukoliko se pjavi problem na uređaju, provjerite sljedeće prije  
kontaktiranja servisa: 

• da li je uređaj odgovarajuće postavljen i dobro prozračen?  
• da li je uređaj postavljen na ravnu površinu?  
• da li je utičnica opskrbljena strujom?  
• da li je priključni kabel je oštećen na bilo koji način?  
• da li je loš priključni spoj?  
• da li je utikač ispravno priključen u utičnicu?  
• da li je elektro termostat pravilno podešen?  
• u slučaju rada na plin, da li je dugme siguronosnog ventila (regulatora) bio dovoljno dugo 

pritisnut dolje? 
• da li je regulacijsko dugme okrenuto na odgovarajuću poziciju?  
• da li je plinski cilindar otvoren?  
• da li plinski cilindar sadrži tekući plin? Ako nema pomicanja tekučine prilikom trešnje cilindra, 

plinski cilindar je prazan. 
• da li se nekoliko operativnih metoda koristi istovremeno?  
• imate li tople namirnice pohranjene u hladnjaku?  
• da li je prevelika količina hrane ili pića pohranjena u istom trenutku? Hrana i piće bi trebli biti 

pohranjeni tako da omogućuju nesmetanu cirkulaciju zraka. Ne koristite papir ili plastične 
tanjure. Uvijek imajte posude za tekućine zatvorene.  

 

Naznačite vrstu kvara, tip aparata, i serijski broj proizvoda (na tipskoj pločici na stražnjoj strani 
uređaja). Mi preuzimamo odgovornost za savršen rad uređaja, garancija je u skladu s našim 
uvjetima za garanciju. 

 
 
 
 
 
 



18. Tehnički podaci  
 
Kapacitet: 41 Ltr.  
Plinski pogon:   butan (propan)  
Električni pogon: 220V-240V (mrežni) 50 Hz: 85W  
Baterijski pogon: 12V (auto baterija): 85W  
Pritisak plina: 28-30/37 mbar  
Potrošnja plina: 9,8 g/h (8,4 g/h)  
Rashladni medij: 159g. 86g NH3 + H2O  
Rashladni sistem je provjeren na propuštanje 
 
 
Uređaj ne sadrži nikakve CFCs / HCFCs.  
Natrij chromate se koristi za zaštitu od korozije (manje od 2% od težine u rashladnog sredstva).  
Aparati koji imaju ovaj simbol moraju se pohraniti u predviđena reciklažna dvorišta za zbrinjavanje 
električne i elektroničke opreme.  
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